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Búcsúztató
— SZILVESZTER ÉJJELÉN —

Az erdőszélen varjak kárognak;
Kórusban hangzik, hogy “Kár-kár! Kár-kár!” 
Belerikolt a nagy károgásba:
“Pusztulj innen te, vén betyár”!
Vénhedt esztendőnek szól mind a kettő:
Bús károgás és vad káromkodás 
Megcibált Ember fagyos hantot ás;
Megunt öregre vár a temető 
S a sír szélén áll a megújhodás.

Temetgetjük az öreg esztendőt,
Mely mindnyájunkat szörnyen megtépett; 
Halottvivésre mind készen állnak 
A vén fösvénytől meglopott népek.
Csak úgy lökdösik a nagy koporsót 
És mondogatják: “Gyorsan, ki vele”!
A távozónak nincs már hitele.
Kőkemény szavak, mint a jégborsók 
Roppannak váltig néma tetemre.

így temetik a vénhedt esztendőt 
Atokbeszéddel földi emberek 
S a nyitott sírnál ott gőgicsél már 
Az ujesztendő, a kívánt gyerek.
Ujongva látják hervadt halandók;
Tőle vár mindent koldusán kopott,
Akit az öreg rútul meglopott.
Réginek átok, újnak szól a bók 
S a Halál erre csak úgy mosolyog.

Nagyúr a Halál, rémesen nagyúr;
Mikor markában billen a mérleg:
Nem változtatnak ítélkezésén 
Sem a régiek, sem az újévek.
Számokhoz köti sorsát az Ember,
De a Halálnál nincsenek számok; 
Számolatlanúl szedi a vámot,
Nagyhangú dobot utcákon nem ver,
Némán osztja ki az igazságot.

Halál nagyúr! Károghatnak 
Erdőszélen a madarak,
Születhetnek uj remények,
Mégis minden feléd halad.
Temetéses születésen,
Mikor pohár van a kézben,
Rád emelem a poharat.

Kemény György

VEGYES HÍREK
ERDÉLYBEN az oláhok le­

gyilkoltak egy csomó magyart. 
De hát nekik szabad, mert ők 
a szent demokráciáért harcol­
tak a müveit franciákkal.

REMUST, a “butlegger ki­
rályt”, aki agyonlőtte a fele­
ségét, fölmentették az esküd­
tek. Még Amerikában is sok 
minden szabad a királyoknak.

A KARÁCSONY tiszteletére 
újabb szenzációs gyilkossággal 
voltak tele a lapok. De kará­
csonyra csak illik egy kis lelki 
örömet szerezni a jámbor olva­
sóknak.

BUDAPESTEN az Ottó-párt 
nagy vacsoráján kijelentette az 
ünnepi szónok, hogy ők a tűzön 
is keresztülmennek Ottójukért. 
Nagyon szép, de néha el is le­
het égni a tűzben.

KARÁCSONYKOR a Dongó 
hátralékosai m e g f o g a dták, 
hogy biztosan megfizetnek a 
Dongóért a jövő karácsonykor. 
Mit nem szül a jámbor kará­
csonyi hangulat.

KING BEN, az “igazhivők 
fejedelme” beadta a kulcsot, 
vagyis egyszerűen meghalt. A 
“hívők” erősen remélték, hogy 
King Ben feltámad, de bizony 
ő nem tette meg nekik ezt a szí­
vességet. Ennyit pedig megte­
hetett volna nekik, mert ők 
mindent nekiadtak a földi élet­
ben.

AZ UJESZTENDŐ alkalmá­
ból a Dongó mindenkinek azt 
kívánja, amit kiki a Dongónak 
kíván. Ezért bizonyosan többen 
megharagusznak.

LORAINBAN lapot indított 
Rickert Ernő plébános “Népba­
rát” cimen. Az érdekesen csi­
nált uj lap tartalma arra vall, 
hogy az uj lap megfelel a ne­
vének.

ÉRTESÍTÉS
Springdale-n (Pa.) Mr». JÓS. MA­

GYAR volt szives elvállalni a Dongó 
képviseletét. Ajánljuk őt az ottani 
magyarság jóindulatába.

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

541 Society for Savings Bank Bldg 
Cleveland, Ohio.
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VIDÉKI KRÓNIKA
PiMPEEtLENka bodi 

együtt van betyárburdon. 
A minap elmentek bevásárolni 
a vacsorára valót. Az egyik 
bodi megvette a másfél font ol­
dalast, a másik pedig a hozzá­
való káposztát. Mikor hozzá­
mentek, az egyik főzte a ká­
posztát, a másik pedig a rán­
tást kavarta. Mikor készen volt 
a káposzta és feltálalták, ak­
kor kezdték keresni a bust, a 
mely eltűnt a káposztából. 
Ezen úgy összehorgoltak a bo- 
dik, hogy csaknem késre került 
a dolog, de később kisült, hogy 
az oladalas kimaradt a káposz­
tából.

Daytonban kollektálni ment 
az egyik miszter és ugyancsak 
pirongatta az embereket, hogy 
ne ködmönlére költsék a pénzt, 
de fizessenek. A nóta vége az 
lett, hogy a pirongató kollek­
tor alaposan felöntött a garat­
ra s már azt se tudta, hogy me­
lyik ajtón kell kimenni a ház­
ból.

Flemingtonban vendég érke­
zett az egyik magyar házhoz s 
a vendégek örömére volt ivás 
bőven. Mikor már ugyancsak 
melegek voltak a fülek, a házi 
miszisz elment a templomba, a 
vendég miszisz pedig otthon­
maradt a házigazdával. Egy­
szer csak táncra perdültek és 
ugyancsak járták a kopogóst. 
A miszter azonban elfeledte ki­
venni szájából a drága tajték­
pipát, ami még boldogult édes­
apjáról maradt rá és a nagy 
kopogás közben eltört a becses 
pipa. Azóta nem tanácsos a ko­
pogóst emlegetni a pipáját gyá­
szoló miszter előtt.

Brainards-on nagy disznó­
ölés volt. Az egyik miszter ár- 
tányába kétszer is beledöfte a 
nagy kést az egyik hentes bo­
di, de a disznó mégsem adta be 
a kulcsot. Erre egy másik bodi 
kapta a bicsakot és egy harma­
dik lyukat szúrt az áldozaton, 
amely azonban csak röfögött 
tovább is bánatosan. A miszisz 
azt gondolta, hogy éhes a disz­
nó és azért hamarosan kukori­

SZIVES TUDOMÁSUL 
Nyomda-változás miatt a 

Dongó meglehetősen elkésett, 
amiért szives elnézést kérünk 
az olvasóktól. Igyekezni fo­
gunk, hogy a Dongó 25 éves 
jubileumi számával kárpótol­
juk az olvasókat a sokféle ké­
sedelemért. Úgy a jubileumi 
számról, mint egyéb tervbe vett 
változásokról rövidesen értesít­
jük olvasóinkat. A Dongó ezu­
tán lehetőleg pontosan ott lesz 
mindenütt.

AZ MÁR SOK
— Mit szól hozzá? A tiszti­

főorvos szerint kevés a téboly­
da Budapesten.

— A főorvos ur téved! Té­
bolyda van elég, csak a bolon­
dok vannak tulsokan hozzá.

PETRÁS LAJOS
ÜGYVÉD, VÁROSI TANÁCSOS 

Irodái:
8917 Buckeye Road 

1040 Guardian Building 
Telefon: Main 6530 Garf. 2110 

Lakás telefon: Cedar 996.
Cleveland — Ohio.cát vitt a röfögő jószágnak.
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UJESZTENDŐ ALKALMÁBÓL 
MINDEN BARÁTOMNAK ÉS 
ISMERŐSÖMNEK —

BOLDOG UJESZTENDŐT KÍVÁNOK

PACKO JÁNOS
1920 CONSAUL STREET. 
TOLEDO, —OHIO
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Boldog újévet kíván
és egyúttal köszönetét fejezi ki a magyar közön­
ségnek és az összes magyar egyleteknek s kéri 

pártfogásukat a jövőben is

VIRÁG JÁNOS
ZENEKARVEZETŐ

2101 CONSAUL STREET TOLEDO, OHIO. 
TELEFON: TAYLOR 1728.
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A SOMOSI ESETEI
A láthatatlan sör

yr W v íJ Ú

Somosi Gyula városi hivatal­
nok volt. A jó hideg sörért épp 
úgy rajongott, mint a kollégái. 
Abban az időben divatba hoz­
ták a városi tisztviselők, hogy 
a kánikula meleg napjaiban 
még a hivatalos helyiségekbe is 
felvitették a sört és munka köz­
ben is iddogáltak. Megtudta 
ezt a polgármester s erélyesen 
leintette őket. Attól kezdve 
nem volt sörözés a városházán, 
pedig továbbra is úgy szikkad­
tak a tisztviselők, mint a vak­
szik. Velők szenvedett Somosi 
Gyula is, aki nem állhatta to­
vább ezt a száraz dicsőséget s 
nagy suttogások közt azt 
mondta a vele egy teremben 
dolgozó kollégáinak, hogy ő 
felhoz a vendéglőből öt üveg 
sört úgy, hogy senki sem veszi 
észre. Rakják össze a rávaló 
pénzt, azonnal indul érte. ösz- 
szerakták. Somosi lement. Fél­
óra múlva jött vissza, de nem 
huzgált elő sörösüvegeket se­
honnan, hanem szó nélkül leült 
az asztala mellé és elkezdett 
írni szorgalmasan.

A kollegák egy darabig csak 
nézték ezt a szokatlan nagy 
szorgalmat, de aztán megkér­
dezték tőle, hogy miért nem 
hozta fel a sört.

Azt felelte rá, hogy ő fel­
hozta.

— Hol van hát? Nem látjuk. 
Mondták neki.

Persze hogy nem látjátok, 
mert nem látszik a mellényem­
től. Azon belül van.

— Meg még az ingeden is 
belül — ugy e? — kérdezte a 
legszomjsabb.

— Eltaláltad pajtás — je­
lentette ki egész flegmával.

Kiderült ebből a pár szóból, 
hogy Somosi valóban felhozta

a sört, de üveg nélkül — a 
gyomrában. így nem vette ész­
re senki.

— A száraz menykő csapjon 
beléd, ha már igy szárazon 
hagytál bennünket! — mondta 
neki az irodafőnök; de most 
legalább mond el, hogy érde­
mes-e a Kerektisztára vadruca- 
lesre menni, mert oda indultál 
tegnap délután!

— Nagyon érdemes, bará­
tom, — mondta Somosi. Olyan 
alant húznak a rucák, hogy 
majdnem lesodorták a kalapo­
mat a fejemről. Meg aztán sok 
is a ruca. Egyik a másik után 
zúgott el a fejem felett. De

nem is lőttem és mindegyikre, 
hanem felnyúltam a levegőbe, 
megtapogattam a kacsákat és 
csak amelyik mellesebb volt, 
arra puskáztam rá. Hoztam is 
haza egy kocsiderékkal.

— Na elmegyünk hozzád es­
tére rucapaprikásra — jelen­
tette ki ünnepélyesen a főnök. 
Igen, elmegyünk, zúgta rá 
mindenki.

— Kérlek, kérlek, nagyon 
szívesen látnálak benneteket, 
de még ma reggel elvitte a vad­
kereskedő mindet. Tudjátok: 
sokadika van, kellett a pénz. 
Ekként mentegette magát So­
mosi.

— Ez nem mentség, mondta 
a főnök. Ha úgy felcsigáztad 
az étvágyunkat, öless szelíd 
rucát! Telik a vad árából. Ott 
leszünk, punktum!

VICC
— Én sohasem veszekedtem 

a feleségemmel, pedig 15 éve 
vagyunk házasok.

---- ncuuucn van. no most
majd én mondok egy viccet.

KOSZTÜMEREIMNEK 
ÉS BARÁTAIMNAK

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNOK

Antal Mihály
2346 YORK STREET
Toledo, Ohio

BARÁTAIMNAK ÉS 
ISMERŐSEIMNEK

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNOK

Ando János
421 WHITTEMORE STREET,
TOLEDO, — OHIO
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TOLEDOI TRÉFÁK
J^AYTONBÓL kirándultak a 
^ leghíresebb magyar jáge- 
rek a nagytermetű pék vezeté­
se alatt Toledoba, mert a tole- 
doi magyar üzletemberek, akik 
nehány hónapot töltöttek a day- 
toni “árvaház”-ban, nagyon 
felbiztatták őket, hogy Toledo 
környékén csak úgy hemzseg a 
vadkacsa. Szóval elmentek a 
daytoni vadászok Toledoba és 
miután nagy pusztítást vittek 
végbe a testi italokban, a fene 
nagy mordályokat vállra kap­
ták és elmentek az Erie tón 
fekvő Marbleheadre, merthogy 
ott nyüzsögnek a vadkacsák. 
Lesték is a kacsákat a vadá-

disznóölés volt s merthogy An- 
dó barátságos magyar ember, 
hát nem is sajnálja a kolbá­
szát. Egynéhányszor el is látta 
magát nála a betyárburdon le­
vő miszter, de lassankint elfo­
gyott a hurka, csak nagy kere­
sés után találtak még egy szá­
lat valahol, de azt már meg­
szállta egy kicsit a penész. A 
hurkás miszter kijelentette, 
hogy az nem baj, mert ő úgyis 
megeszi. El is vitte a szakállas 
hurkát, otthon megmosta és 
megsütötte. Mikor javában fa­
latozott, kedves vendége érke­
zett Detroitból, akit azonnal 
meginvitált a hurka-vacsorára.

szók, de hogy a kacsák egyál­
talán nem jelentkeztek, hát 
mérgükben ugyancsak szoron­
gatták a kulacs nyakát. A nagy 
kacsa vadászat vége az lett, 
hogy kacsa nélkül tértek visz- 
sza a hires jágerek, de azért 
egyesek szerint egypár rókát 
mégis csak fogtak.

Az egyik jókedvű magyar 
üzletember valami születésnap­
félét tartott és a mulatságra 
megjelentek a jóbarátok, sőt 
ajándékokkal is kedveskedtek 
az ünnepeltnek. A rosszmájú 
újságos alaposan ki akart ten­
ni magáért és tiz kemény vas­
ért megvett egy cuclit a pati­
kában és nagy dikció kíséreté­
ben nyújtotta át a házigazdá­
nak, aki viszont azt kívánta ne­
ki, hogy a ló szívja ki a szemit.

Az egyik toledoi miszter 
igen szereti a magyar hüvelyes 
veteményt mármint a hurkát és 
kolbászt. Andó Jánoséknál

A vendég nekilátott s mikor 
az első falatot a szájába vette, 
a szives házigazda elkezdett 
hamiskásan nevetni. A vendég 
gyanút fogott és kérdezni 
kezdte, hogy miért nevet, ta­
lán valami baja van a hurká­
nak.

— Dehogy is van, csak 
egyél! — biztatta a vendéglá­
tó, de tovább is csak mosoly­
gott, a vendég pedig gyana­
kodva bár, de fogyasztotta a 
hurkát.

Mikor azután elfogyott a 
hurka, a házigazda elkezdte 
magyarázni az esetet:

Tudod, honnan való ez a 
hurka? No, hát én megmon­
dom. Az Andó János kutyája 
huzgálta az udvaron, elvettem 
tőle, hazahoztam és megsütöt­
tem. De azért ne félj, mert sü­
tés előtt lemostam szappanos 
vízzel.

A vendég hirtelenül rosszul 
lett. A zsebkendőt szájára téve 
rohant ki a szives házigazdá­

tól, futott a patikába és hány­
ta tó szert vett be. így szaba­
dult meg a toledoi hurkától s 
megfogadta, hogy soha életé­
ben nem eszik több hurkát.

CSAK
A fiatal Pethes Sándor és Dénes 

György más-más színház tagjai, de ha 
végeztek a színházukban, rendesen 
együtt lépnek fel valamelyik kabaré­
ban vagy mulatóban, utána együtt 
vacsoráznak és egyébként is együtt 
töltik minden szabadidejüket. A nyá­
ri szünetet mégis mind a ketten más­
más helyen töltötték, de szigorúan 
egymás lelkére kötötték, hogy sűrűn 
keressék fel egymást leveleikkel. Per­
sze egyikük sem irt. Amint visszaér­
keztek Pestre, Pethes rögtön felkeres­
te barátját és heves szemrehányást 
tett neki:

— Szégyeld magad! Miért nem 
Írtál?

—Mert te sem Írtál!
— Igen, — szólt diadalmasan 

Pethes — de te kezdted! Te nem ír­
tál először!

KÁRPÓTLÁS
Asszonyka (visszajőve a fa­

lusi nyaralásból): Most hogy 
újra a városban vagyok, úgy 
hiányzik nekem az a sok bir­
ka, malac, meg szarvasmarha!

Férj: De ezek helyett itt va­
gyok én, édes kis feleségem!

Magyarul beszélő angol ügyvéd 
822 Leader-News Bldg.,

Cleveland, 0.
a Superior és E. 6-ik utcák sarkán. 
Tel.: Main 7090 és Central 1388

D. B. STONE

8021 Holton A ve. Cleveland, O.
A leghíresebb magyar muffolo 
Clevelandban, aki még a holdvilá­
got is elmuffolja. Még pedig ha 
kell, akár Piripócsra. Telefonál­

jon : Pennsylvania 502-J.

DOMBY M

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetkezéseket elvállal a legfe- 

nyesebbtől a legegyszerűbbig a 
legjutányosabban

BICZÓ FERENC
8027 WEST JEFFERSON

Detroit, Mich. 
TELEFON: CEDAR 0175.

MAGYAR

ippQ 68*
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rjlSZNÓÖLÉS volt az egyik 
háznál s ennek örömére a 

miszisz igen belenézett a hold­
világba. A misztemek nem tet­
szett a miszisz holdkóros álla­
pota s mérgében alaposan meg- 
kenegette az oldalbordát úgy, 
hogy annak még a pulitér is le­
ment az orráról. Másnap a mi­
szisz megszabadult a holdkó- 
rosságtól, izent a nagybotosok­
ért és elhivatta a miszterét ko- 
maságba. A törvényen azután 
13 tallér 75 vasban mérték ki 
az igazságot.

Keresztelő volt egy magyar 
háznál s erre a többi között 
meghívtak nehány uj házas­
párt is. Az újszülött egészsé­
gére ugyancsak fogyott a sző­
lőlé meg a holdvilág s mikor 
melegek lettek a fülek, a ven­
dégek közül két uj házas hódi 
ugyancsak összehorgolt. Nem 
tetszett ez a házi burdosnak és 
lekent nekik egy-egy olyan ha­
zai lángost, hogy testvérek kö­
zött is megért volna öt pen­
gőt.

Nagyon szereti az egyik mi­
szisz a ködmönlevet s alaposan 
be szokott durrantani néha­
napján. A múltkor is holdvilá­
gos állapotban volt s mikor be­
ment hozzá valaki, azzal fo­
gadta a miszisz, hogy most ne 
beszéljen hozzá, mert ő a kór­
házban van. Azóta nem taná­
csos megkérdezni a miszisztől, 
hogy mikor megy a kórházba?

Csalinál a csárda 
Ki van festve,
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen,
Sohse reszket s fázik,
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Rano Street, Buffalo, N. Y.

A FALUSI GOETHE

A kitűnő esztétikus egy dunamen- 
ti községben nyaralt s szabadsága le­
teltével csomagolni kezdett. Az udva­
ron végezte ezt a műveletet és nem 
vette észre, hogy a magával hozott 
sok könyv közül az egyiket véletlenül 
ott felejtette. Már a hajóállomáson 
várta a hajó érkezését, mikor egy 
hosszú nyurga fiatalember, a házi­
asszonya fia, nagy sebbel-lobbal oda­
áll eléje és hozza a könyvet. Nem 
akármilyen könyv volt: Geothe Faust­
jának egy régi kiadása, ma már rit­
kaságszámba menő példánya. Nem 
csoda tehát, hogy a könyv gazdája 
rendkívül megörült és hálásan szo­
rongatta a fiatalember kezét. Az ifjú 
illőnek tartotta, hogy ő is szóljon va­
lamit.

— Igazán örülök, hogy szolgála­
tára lehettem. Tudom, hogy az em­
ber nem szívesen vészit el könyvet. 
Én különben is nagy tisztelője va­
gyok az irodalomnak és kétszeresen 
tudom méltányolni, ha valaki elveszít 
ilyen könyvet. Magam is Írogatok ef­
féléket!

így megyek el
Meghalok egyszer koszorúsán, 
rózsásan, mint a kertek, 
de szivemet egy falevélre 
felirom jelnek.

Aki keres, az arra járjon, 
ahol a lombok szállnak 
és csak keressen, csak szeressen 
és rámtalálhat.

Rámtalálhat az őszi erdőn 
vagy a halódó réten; 
mert igy megyek el: szomorúan, 
egy falevélen.

TARNÓCY ÁRPÁD.

26 IK ÉVFOLYAM

Jelen számával 26-ik évfo­
lyamába lépett a Dongó és feb­
ruár 15-én éri meg fennállásá­
nak 25-ik évét. Reméljük, hogy 
a 25 éves jubileum alkalmából 
végre mégis csak megszólalnak 
a hátralékosok, akiknek száma 
jóval meghaladja az ezret.

Dr. Farkas Géza
5,000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
Magyarországi s itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénz­
küldés, jogi tanács és hajójegy.

Forduljon hozzám bizalommal. 
1958 Genesee St. Toledo, O.

Nem tudok én neked 
Csak virágot adni;
Szép virágot lehet 
Kovács M.-nél kapni. 
Hozzámegyek tehát,
Hozom a virágot 
S megölelném érted 
Az egész világot.

KOVÁCS M.
7835 W. Jefferson, Detroit, Mich.

BARÁTAINAK,
ISMERŐSEINEK ÉS 
KOSZTÜMEREINEK

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN 
OROSZ JÓZSEF

2023 CONSAUL STREET, 
TOLEDO, OHIO.

Boldog újévet kíván
BARÁTAINAK, 
ISMERŐSEINEK ÉS 
KOSZTÜM EREINEK

Nyitrai András
1933 Consaul St. Toledo, O.
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Veterán Pesta

MARCINK, hát mahónap a 
vig farsang is itt lesz osz- 

tég meg kéne mán nézni a 
zöreg amerikás magyarokat, 
mer lassankint mind elbúcsúz­
nak oszt csak a másvilágon lát­
hassuk őket valamikor. Merhát 
minden nótának egy a vége 
ezen a rongyos világon. Eccer 
csak kirugi maga alól a fődet 
a zember oszt decól.

Mégis az a furcsa, hogy a 
zemberek úgy marik egymást, 
mindha csak örökké élnének 
oszt pézér megtesznek min­
dent. Pedig hát a milijonyos is 
csak úgy elpatkol, mind a sze­
gény ember. Mer a halálba 
egyformák vagyunk, a zéletbe 
meg sose lesz egyenlőség. így 
azutég az a jó, hogy nem kell 
örökké élni.

Krizmusz előtt elmentünk a 
járásba, merhogy Detrojitba 
ojjan szomorúság van, mindha 
csak mindég temetnének. így 
azutég elmentünk a jó öreg to- 
lidóji magyar negyedbe, ahol 
nem veti fel a péz a zembere- 
ket, de azér maratt még vala­
mi a régi virtusbul. Hát, Andó 
János, Csizmár Miska, Maroda 
József, Nyitrai András, Paczkó 
János, Orosz József, Antal 
Miska meg Virág János ki is 
tettek magokér takarosán. Úgy 
megtrittoltak minket, hogy a 
Marci szuszogott, akárcsak a 
gőzmasina. Oszt még a Dongó­
ba is kitették, hogy mindenki­
nek boldog ulyesztendőt kí­
vánnak.

A Marci el se akart gyünni 
Tolidobói, mer igen lyól érezte 
magát, akit nem is csudátok. 
Hát mondok igy kéne lenni

mindenfele. De az a baj, hogy 
nincs, mer máshol csak a mej- 
jüket verik a magyarok, de mi­
ként a zsebbe kell nyúlni, hát 
kiveri őket a hideg.

A zulyesztendő alkalmábul 
bódog ulyesztendőt kívánok 
minden takaros magyarnak, 
legkivált pedig azoknak, akik 
nemcsak szóval magyarok.

A FALU ÓRÁJA

Egy felvidéki faluban a templom 
tornyán nem lévén óra, az esküdtek 
elhatározták, hogy közadományból 
vesznek egy toronyórát. Onnan lega­
lább mindenki látja a pontos időt.

De a toronyórához szükséges pénz 
nem gyűlt össze. Újra összeültek a 
falu bölcsei, hogy mit kezdjenek a 
meglévő kevés pénzzel? Nem tudnak 
döntést hozni.

Ekkor szólásra emelkedett a falu 
legöregebb embere — egyúttal a leg­
okosabb —, aki a következőket mon­
dotta:

— Az összegyűlt pénzen torony­
órát nem tudunk venni. De, ha már 
elhatároztuk, hogy órát veszünk a 
templomnak, vegyünk egy zsebórát, 
hisz’ úgy sincs egy sem a faluban. 
Ezt az órát a templom sekrestyéjében 
helyezzük el. Itt mindenki megnéz­
heti a pontos időt (vasár- és ünnep­
nap kivétel) minden nap délelőtt 
8—9-ig és délután 3—4 óráig

Jóravaló magyarok

Karácsonyi időben a következő jó­
ravaló magyarok szereztek előfizető­
ket a Dongónak:

Bazsó András Cleveland, Chetneki 
József New York (15 beteg), Bene 
András Franklin, Halász Gyula Pas­
saic, Kuti Tamás Sharon, Sütő János 
Windber, Sándor Péter Johnstown, 
Holló József Detroit, Mrs. A. Kova- 
lik Omaha, Rakatzky M. Bridgeport, 
Andaházy A. Sándor Pittsburgh, Pa- 
gáts István Bethlehem, Rev. Ham- 
borszky Gyula Scranton, Dvorák Jó­
zsef Bedford (12 beteg), Andó János 
Toledo, Ignátz István Akron, Buben- 
ko Pál Toledo, Pohl János Dayton, 
Nagy József Homestead, Sütő János 
Windber, Marosi György Keiser, 
Völgyi Gyula New York (25 beteg).

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét. Reméljük, hogy az ujeszten- 
dő alkalmából is nagyobb számban 
jelentkeznek majd a jóravaló ma­
gyarok.

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79th STREET, 

CLEVELAND, — OHIO.

Hajójegyek minden vonalra.
Pénzküldés a világ minden részébe

JOGI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

BOLDOG U J ESZTENDŐT 

KÍVÁN KOSZTÜMEREINEK 

ÉS BARÁTAINAK

Maroda József
1922 Consaul Street

KUGLIZÓJÁT AJÁNLJA 
A TOLEDOI MAGYARSÁG 
PÁRTFOGÁSÁBA
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Vigyázó János
XT AGYKESERVESEN uj- 

ból lemorzsoltunk egy 
esztendőt és sok-sok re­
ménységgel várjuk az ujesz- 
tendő megszületését. Ke­
gyetlenül nehéz esztendő 
volt az 1927 és egyáltalán 
nincs semmi sajnálkozni va­
ló azon, hogy végre ittha­
gyott minket sokféle nyomo­
rúságával. Az egész ország 
lakosságát megkinozta 1927, 
de ebből a kínlódásból kü­
lönösen is kijutott az ame­
rikai magyarságnak, mert 
hiszen nagyobbrészt mun­
kás emberekből áll itt a ma­
gyarság. Jogosan elmond­
hatja tehát, hogy “megbün-

hödte már e nép a múltat s 
jövendőt”.
r —

Csupa panasz és jajgatás 
hallatszott az ország min­
den részéből, de különösen 
is okuk volt a panaszra a 
hónapok óta sztrájkoló sze­
gény bányászoknak, akik 
rémséges nyomorúságon 
mentek át családjaikkal 
együtt. De kijutott a nyomo­
rúságból mindazoknak, akik 
magyarokra támaszkodva 
keresik itt kenyerüket. A 
magyar üzletemberekre is 
rászakadtak a bajok s a ma­
gyar újságok helyzete a szo­
kottnál is nyomorúságosabb 
volt a panaszos 1927-ik esz­
tendőben. Valóságos csoda, 
hogy kibírták ezt a nyomor- 
gást. Becsületükre válik, 
hogy a nagy szükségben is 
tőlük telhetőleg megállották 
helyüket és vigasztalni igye­
keztek az elárvult magyaro­
kat^

Az ujesztendő beköszön­
tésével boldog ujesztendőt 
kívánnak egymásnak a földi 
halandók. Legtöbbször csak 
a szokás adja emberi szájak­
ba a jókívánságokat, de ez 
alkalommal igazán a lelkek 
mélyéről jönnek a boldo­
gabb esztendő után való vá­
gyakozások. Lehet, hogy 
jobb lesz az újév kegyetlen 
elődénél, de az is meglehet, 
hogy folytatni fogja a neki 
átadott nyomorúságot. Bár- 
mint legyen is, az emberek 
vessék össze a vállaikat és 
igyekezzenek támogatni azo 
kát, akiket az összeroskadás 
fenyeget. A megpróbáltatá­
sok közepette válnak ki az 
igazi emberi értékek. Mi 
amerikai magyarok mutas­
suk meg, hogy egész embe­
rek vagyunk, akiket a tatár,

1-ső szám

török, az osztrák és Trianon 
se tudott végleg tönkretenni, 
azokat nem teheti tönkre az 
ideig-óráig tartó szükség.

Magyar újságokról szól­
tam előbb s igy talán illenék 
azt is megemlíteni, hogy ez­
zel a számával befejezte 25- 
ik évfolyamát a sok vihart 
átélt Dongó és belépett 26-ik 
évfolyamába. Február 15-én 
lesz teljes 25 esztendeje an­
nak, hogy a Dongó tőletel- 
hetőleg vigasztalja idegen­
járásban a magyarokat. A 
25 éves jubileum alkalmá­
ból illenék valami ünnepi 
számmal kedveskedni az 
amerikai magyaroknak. És 
ez meg is lesz, de viszont az 
amerikai magyarságnak is 
mutatnia kell egy kis barát­
ságos jóindulatot legalább 
a negyedszázados jubileu­
mon.

Az ujesztendő közeledté­
vel igazán boldog ujeszten­
dőt kívánok a Dongó olva­
sóinak s általában az egész 
amerikai magyarságnak. Kí­
vánom, hogy az ujesztendő 
hozza össze azokat az egy­
másra utalt magyar erőket, 
amik eddig megosztottan 
nem válthatták valóra a ma­
gyar álmokat.

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.
Kapható nála: szivar, dohány, cu­
korka, kés, borotva, pápaszem, pi­
pa, játékszerek és revolverek. 
Akinek muníció kell ebben a szá­
raz világban, hát csak szóljon ne­
ki. Vidékről érkezők keressék fel 

üzletét.

W. H. SCHWARTZ
Első magyar ügyvéd és hites köz­
jegyző Ohio államban. 612 Society 

for Savings épületében, 
Cleveland, Ohio. 

Telefonok:
Cuyahoga Central 3350E. Bell Main B7*>
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A nyulvadászat
DENNSYLVANIA államban nagy 

vadászatok estek meg az őszön s 
a haysi misztert is megszállotta a 
virtus. Kerített valahol egy nagy ócs­
ka mordályt meg egy kis kutyát és 
kijelentette, hogy ő megy nyulat lőni. 
A feleségének kiadta a parancsot, 
hogy készüljön a nyulpecsenye elké­
szítésére, mert ő még aznap este nyu­
lat akar enni. A miszisz azt felelte, 
hogy akkor is ráér, ha ott lesz a nyúl. 
Nem tetszett ez a kételkedés a misz- 
ternek és szigorúan odaszólt a mi­
szisznek, hogy nála nincs jobb lövő a 
vidéken, hát jó lesz nem kételkedni.

A miszisz a béke kedvéért biztatta 
a fővadászt, hogy csak menjen ós ő 
készen várja majd a tepsivel. A misz­
tert megnyugtatta ez a kijelentés, 
füttyentett a kis kutyának és nagy­
büszkén elindult a farmok felé. A 
Hays körül levő hegyeket keresztül- 
kasul járta a nagy vadász, de nyulat 
nem látott sehol.

Nagybánatosan indult haza estefe­
lé és útközben panaszkodott a kutyá­
jának, hogy micsoda szégyen várja 
majd őket otthon. A kis kutya mintha 
megértette volna a vadász panaszát, 
végül mégis csak felhajtott egy nyu­
lat. A miszter hirtelenül vállba kapta 
a mordályt, behunyta az egyik sze­
mét, jól megcélozta a nyulat és ala­
posan rádurrantott. Persze a nyúl­
nak is volt magához való esze és nem 
engedte magát meglövetni s úgy ott­
hagyta a durrogató misztert kutyás­
tól együtt, mintha ott se lett volna. 
A fővadász csóválgatta a fejét és oda­
szólt a bámuló kutyának:

— No, ennek a nyúlnak ördöge 
van!

Egyszóval nyúl nélkül ment haza a 
nagy vadász és nagyon bántotta a 
dolog. Mikor hazaért, a háza végében 
megpillantotta a kedves anyósa nagy 
szürke macskáját és mérgében azon 
akarta kitölteni boszuját. Kapta a 
mordályt és odapörkölt a kandúrnak. 
A lövés megsebezte a kandúrt, amely 
kínjában olyan nyávogást vitt végbe, 
hogy a szomszédok is mind összesza­
ladtak.

A fövadász miszisze is kiment a 
nyávogásra és rászólt a miszterére:

— Lőrinc, Lőrinc, hát mi lesz be­
lőled?

Lőrinc gazda nem szólt semmit, 
csak ballagot a ház felé s bandukolás 
közben odakerült egy félszemü cim­

borája, aki oktatni kezdte, hogy más­
kor szóljon neki, mert ő mindenen 
tud segíteni. Most is segítene, de már 
késő.

A fővadász csak arra kérte a cim­
borát meg a misziszét, hogy vigyáz- 
zanek a szájukra, mert ha Veszett 
Homstádon a Jimy megtudja a dolgot, 
akkor biztosan belekerül a Dongóba. 
Azok erős Ígéretet tettek és igy azu­
tán nem is értesült Jimy a dologról.

Záhm Palinál Buffaloban 
Van ám gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat, kit forgatnak 
Ágyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran, 
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
Újra emberré lesz.

223 Katherine St. Buffalo.

BLUMENTHAL Jenőnél 
Akad elég bőven 
Szivar s cigaretta 
Ki arra menőben 
Betér a boltjába, 
Rágyújthat s azután 
Melegedhet nála,
S vége lesz a gyásznak. 
A Jenő boltjában 
Nagyon ritkán fáznak.

832 West End Ave., 
Detroit, Mich.

MINDEN MAGYAR
LEGYEN TAG A LEGJOBB MAGYAR EGYLETBEN, MELYNEK NEVE

BRIDGEPORTI SZÖVETSÉG
MINDEN FELNŐT BIZTOSÍTHAT MAGÁNAK ÉS CSALÁDJÁNAK

500-tól 2000 dollárig haláleseti segélyt,
200-tól 1000 dollárig csonkulási segélyt,
250-től 1000 dollárig munkaképtelenségi segélyt,
150-től 1000 dollárig aggkori segélyt 
50 cent havidijért 1 dollár napi betegsegélyt.
Húsz éves kötvények, melyekre kölcsön is kapható.
Gyermek biztosítás: 15 cent havidijért 100 dollár, 25 cent havidijért 

200 dollár biztosítás.
Befizetések korszerint, alacsony rátával.

Mindenütt vannak osztályok, mindenütt be lehet iratkozni
Megkeresésekre előzékeny felvilágosítást ad a központi titkári hivatal, 

vagy a helybeli osztály tisztikar.
LEVÉLCÍME EZ:

SZÖVETSÉG
1412 STATE STREET, BRIDGEPORT, CONN.
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BOLYONGÁS KÖZBEN
írja: KEMÉNY GYÖRGY.

JELEZTEM a Dongó múlt 
számában, hogy a Berkó D. 

Géza temetése után szétnéztem 
a keleti részen lakó magyarok 
között, akiknek egy részét már 
jórégen nem láttam. Említet­
téin, hogy a new yorki magya­
rok nagy meglepetést okoztak 
nekem. Sok mindent szeretnék 
még mondani a new yorki ma­
gyarokról, mert hiszen a new 
yorki magyarságban megnyi­
latkozó erő fontos mindnyá­
junkra nézve. És majd más al­
kalommal bővebben irok a do­
logról.

New Yorkból lerándultam a 
jó öreg “Ubrics”-re, ahol eze­
lőtt 29 évvel jártam először. És 
már akkor nagyon megkedvel­
tem azt a szép vidéket s az egy­
szerű de mégis nagyszerű “ub­
ricsi” magyarokat, akikben sok 
maradt a régi magyar virtus­
ból. Az “ubricsi” őslakók közül 
sokan elmentek már a nagy út­
ra, ahonnan nincs visszatérés. 
Az igazi őslakók közül már 
talán csak Fenik István, a “jó­
öreg korcsmáros” él paég a fa­
luvégen. És még mindig a régi 
Fenik István, még mindig a ré­
gi magyar. Valóságos élvezet 
vele eldiskurálni a régi időkről, 
a régi magyar emberekről. Kí­
vánom is neki tiszta szivemből, 
hogy még legalább 25 eszten­
deig szorongathassa a csutora 
nyakát és lövöldözhesse a nyíl­
takat. Mert megjegyzendő, 
hogy szenvedélyes vadász, ami 
érthető is, mert hiszen erdész­
családból való.

Nem az őslakók közül való, 
de már telivér “ubricsi” War- 
gyas Károly barátunk, akit 
egyleti tevékenykedése révén

ismer az egész amerikai ma­
gyarság. Tetőtől talpig magyar 
ember, akit úgy a magyarok, 
mint az amerikaiak nagyra be­
csülnek. Jóska fia nemrégiben 
a cserkészeknél megkapta a le­
hető legnagyobb kitüntetést, 
vagyis “Eagle Scout” lett s az 
egész környék sajtója — ma­
gyar és amerikai egyaránt — 
képben és Írásban dicsőítették 
a Jóska gyereket, aki igy mél­
tó büszkesége lett Woodbridge- 
nek.

Igazán kedves meglepetés 
ért Woodbridge-n, amikor Am- 
boyból az én Futkos János föl- 
dim lejött hozzám, hogy be­
szélhessen velem és ráadásul 
még egy eleven előfizetőt is ho­
zott magával. Apróságnak lát­
szik ez, de nekem nagyon jól­
esett a magyar léleknek ez az 
igazán kedves megnyilatkozá­
sa. Hoffman Vendel is betop­
pant, “Ubrics”-re, merthogy 
mindenfelé járatos és örökös 
jókedvben ajánlgatja a “Hoff- 
mán-cseppeket”.

Sok-sok érdekes magyar la­
kik még úgy “Ubrics”-en, mint 
a környéken. De úgy ezekről, 
mint az amboyi és cartereti ma­
gyarokról majd a jövő szám­
ban mondok el egyetmást. A 
cartereti magyarok különösen 
is a begyemben vannak, mert 
mikor náluk voltam a torony­
szentelésen, egy valóságos jég­
verembe vittek minket ebédre s 
olyan náthát kaptam, hogy 
még most is reszket a ház a 
tüsszentéseimtől. Hát ha ők 
nem tudtak, vagy nem akartak 
befűteni, én majd befütök ne­
kik alaposan.

FENYEGETÉS

A vidéki földbirtokos kikocsizott a 
határba, hogy szemlét tartson a búza­
táblák fölött.

Útközben megneszelte, hogy ara­
tói sztrájkba léptek s igy szólt kocsi­
sához :

— János, nehogy oda hajtsál, mert, 
amint látom, a munkások gyanúsan 
viselkednek. Még bajunk eshetik.

János azonban csak hajtott a mun­
kások felé.

Ezek a lovakat megállították s za- 
jongva közölték az urasággal kérésü­
ket. Az — szorongatott helyzetében
— nyomban bérjavitást adott. A 
munkások újból fölvették az eldobott 
kaszákat, serényen folyt tovább az 
aratás.

Hazatérőben az uraság megszólí­
totta Jánost:

— Mondd, hogy mertél a munká­
sok közé hajtani? Hátha most engem 
leütöttek volna? Szerencséd, János. 
Mert ha ezek engem agyonütöttek 
volna, akkor én tégedet rögtön agyon 
lőttelek volna.

János azonban bátran felelt:
— Ha a nagyságos ur engem 

agyonlőtt volna, én meg a nagyságos 
urat mingyán beleforditottam vóna
— kocsival együtt — ebbe a mély 
árokba. Itt e

SZIVES TUDOMÁSUL

Toledoban MÉSZÁROS JÁNOS 
Honfitársunk volt szives elvállalni a 
Dongó képviseletét. Ajánljuk őt az 
ottani magyarság jóindulatába.

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a felnőtt is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

511 Ontario St., Buffalo, N. Y.

vas- és festékkereskedése

8013 W. JEFFERSON AVE.
Detroit, Mich. 

TELEFON: CEDAR 1184

A legmodernebben berendezett 

vas. és festékkereskedés,

ahol mindenféle szerszámok, bo­
rotvák, borotválkozó készülékek, 
épülctvasalások, konyhai edények, 
gáz- és melegítő kályhák, mosógé­
pek, hazai gyurótáblák, derclye- 
metszők, zseb és konyhai kések, 
gyermekkocsik és biciklik, és sok 
sok más egyéb tárgyak legjobb 

beszerzési forrása

FIVE BROTHERS
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Nehézjárásu falusi népek 
Csikorgó havon módosán lépnek; 
Az egyik évből a másik évbe 
Kiséri őket biztató ének.

Nehézjárásu magyar emberek 
Nem bánják, ha zug havas fergeteg; 
Nem fog ki rajtuk a rideg világ, 
Mert subák alatt a szivük meleg.
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”Samu” köszönt
Boldog ujesztendőt kívánok a né­

niknek, bácsiknak és a magyar gye­
rekeknek. Hozzon nekik az ujeszten- 
dő sokkal több boldogságot és mege­
légedést, mint amennyit a régi esz­
tendőben láttak. Es kívánom, hogy az 
ujesztendőben a hátralékos bácsik ab­
ban a helyzetben legyenek, hogy meg­
fizethessenek a Dongóért.

A karácsony nálunk elég csendes 
lett volna, ha az egyik tanítónő test­
vérem nem vett volna nekem egy ta­
karos német trombitát, aminek én 
nagyon megörültem, de már a família 
többi tagjairól nem mondhatnám 
ugyanazt. Karácsony estéjén mind­
járt el is akartam fújni a csordapász­
torokat, de a kutyánk annyira voní­
tott, hogy a família elvette a trom­
bitámat és csak másnap reggel volt 
meg az a gyönyörűségem, hogy fel­
ébreszthettem trombitaszóval a fa­
míliát meg az összes szomszédokat. 
Azt hiszem, hogy egy darabig senki­
nek se lesz szüksége a környékün­
kön ébresztő órára.

így azután nekem jól sikerült a 
karácsony. A három dolláromat is 
visszakaptam, amit a Dongónak ad­
tam kölcsön, meg azután egypár néni 
és bácsi is megemlékezett rólam, a 
kiknek itt mondok köszönetét és pe­
dig Völgyi Gyula bácsinak New 
Yorkban, Andó János, Bodák Lajos 
és Maroda József bácsiéknak Toledo- 
ban, Pribik János bácsinak Wyandot- 
ten. Majd ha a jövő karácsonyra már 
jól kitanulom a trombitálást, elme­
gyek majd hozzájuk és elfujom a nó­
tájukat, de alaposan.

AMERIKÁBAN
a legrégibb és negnegyobb magyar

TEMETKEZÉSI INTÉZET

Elvállal temetéseket és balzsamo­
zásokat. Koporsó-raktára a leg­
jobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál­
lanak a közönség rendelkezésére. 

Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók

JAKAB ISTVÁN
8923 BUCKEYE ROAD

Cleveland, Ohio.
Telefon szolgálat nappal és éjjel.

MI A HÁZASSÁG?

Hittan vizsga, a leányiskolá­
ban, a negyedik elemiben.

A plébános ur:
—Mondd meg kislányom, 

mi a házasság?
—A házasság — sápog a 

kislány, akinek nem jut eszébe 
semmi —, a házasság az a 
szentség, mely nem okvetlenül 
szükséges ahhoz, hogy üdvö- 
züljünk, de akinek alkalma 
van rá, helyesen teszi, ha föl­
veszi . .

Nagy derültség támadt. A 
plébános ur könnyeit törülget- 
te neveltében.

(A vizsgázó kislány a házas­
ság szentségét összetévesztette 
a bérmálás szentségével.)

A KELLEMETLEN HÖLGY

— Te, — mondja az öltözőben drá­
mai művészetünk jövendő csillaga — 
voltam ma délután Überallnénál. Mi­
csoda kellemetlen egy hölgy! Min­
denkiről tud valami rosszat mondani 1

A másik kis hajnalcsillag csende­
sen bólint:

— Igen, én magam is órákhosszat 
el tudom hallgatni!

A DAKOTAI KISÉRTETIRÓ,
Dr. Fodor Nándor izgalmasan ér­

dekes könyve, rövid ideig még meg­
rendelhető a szerzőnél: 302 E. 18th 
Street, New York cim alatt. Érdekfe- 
szitő amerikai riporter-kalandok 
gyűjteménye ez a könyv, minden fe­
jezete lebilincselő olvasmány, üres 
órák alatt a legjobb barát, a leg­
kellemesebb szórakoztató. Közvetle­
nül, kedves ötletekkel tarkítva van 
megírva minden oldala. A Banditák 
Klubja, a Sakkozógép Poklában, A 
New Yorki Magyar Utcaseprő, A Há- 
zasságközvetitők Szakszervezete csak 
néhány kiemelkedő cim a sok színes­
nél színesebb olvasmány közül. A 
könyv díszes kiadásban, arannyal 
nyomott kötésben 1 dolláros áron 
kapható.

Boldog újévet
kíván minden jó

MAGYARNAK

Csizmár Mike
1883 GENESEE STREET, 

Toledo, Ohio.

BÜNTETÉS

Honthy Hanna mesélte, hogy a 
házmesterének van egy nagyon ked­
ves kis ötéves fiacskája, akivel sok­
szor el szokott beszélgetni és meglepő 
feleletein mindig remekül mulat. 
Nemrégiben egyszer, mikor délután 
hazament, a kapuban a kis csöppség 
jött elébe nagyon csinosan és rende­
sen felöltöztetve.

— Ejnye, de szép tiszta vagy ma, 
Jancsika, — szólt neki a művésznő. 
— Mi van ma nálatok? Talán vendé­
getek van?

— Nem, néni, csak én ma rossz 
voltam és ilyenkor mindig meg leszek 
mosdatva.

HA pénzt akar az óhazába kül­
deni; ha kényelmesen kíván az 
óhazába utazni; ha rokonait ki 
akarja hozatni; ha bármilyen óha­
zai ügyet szakszerűen szeretne el­
intézni :

HA házat, farmot vagy bármi­
lyen üzletet akar vásárolni vagy 
eladni és autóját, házát és üzletét 
be akarja biztosítani:

ÚGY forduljon bizalommal iro­
dámhoz, ahol minden ügyében a 
legnagyobb pontossággal és szak­
értelemmel szolgálom ki mindig a 
legméltányosabb díjazás mellett.

HORKAY J. LAJOS
Hajójegy, Pénzküldő, Real Estate 

és Biztosítási Irodája 
313 MAPLE STREET,

Perth Amboy, N. J.
(Szemben a postával.)

Dr. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS 

Buckeye Road és E. 117 utca,
a Regent-szinház épületében. 

Rendelő órák: Hétköznap d. e. 9- 
től este 8-ig. Vasárnap 2—5 óráig.

BOROSS GÉZA
HAJÓJEGY, — PÉNZKÜLDŐ 

KÖZJEGYZŐI ÉS REAL 

ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON
CARY STREET SARKÁN

MEGNYÍLT
TELEFON: CEDAR 1863.

A magyarság szives 

támogatását kéri

BOROSS GÉZA



1-ső szám

Muffol Miska
^^ERHOGY a zulycv is itt van mán 

hát Bódog ujesztendőt kívánnak 
egymásnak a zemberek. Hát mon­
dok szép szokás ez, de mit ér ha csak 
úgy szóval kivánik a jót. Ha én elmék 
kántálni vagy ulyesztendőt köszön­
teni valamejjik misziszhe, hát ott 
nemcsak szó van. Ezér oszt szeretik 
is az én kántálásomat.

A frenklini hódi meg elmuf folt a 
régi hejjériil, de hogy sajnálta a mi­
szisze, hát utána ment, hogy muffoj- 
jon vissza. Meg is tette a hódi oszt 
örömébe vett egy takaros szutot a 
miszisznek. Nemsokára igen belené­
zett a hódi a ködmönlébe oszt otthun 
befckütt ruhástul az ágyba. Rákez­
dett arra a nótára, hogy aszondi za­
varos a Tisza vize nem tiszta. No, hát 
nem is vót tiszta, me. másnap a 
zegész ágyat ki kellett mosni a mi­
szisznek. De hát egy jó bodijér sok 
mindent megtesznek a misziszek.

Bufalóba meg a Réno striten a 
zegyik miszisz úgy belenézett a hód- 
világba, hogy a másik miszisz ruha­
szárító kötelét mind elvagdalta a pá­
don. Mikor oszt a másik miszisz fel­
vitte a ruhát, akkor látta, hogy fi­
tyeg a kötél. No, de kapott is a másik 
miszisz tide ojjat, hogy ülni se tudott 
egy hétig.

Hát most mán bódog ulyesztendőt 
kívánok a misziszeknek mind közön­
ségesen de legkivált azoknak, akik 
megszánik a szegény cingel embert.

Buffaloban Tóth Gyulának 
Olyan szép a bárja,
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat,
Medecinát bura-bajra 
Őnála találhat.

708 Tonawanda St. Buffalo.
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Ezenfelül teljes munkaképtelenség esetén a 
sági dijak fizetése alól is mentesülhet.

Ha még nem tagja a Verhovay Segély Egyletnek, vagy 
ha már biztosítva van akárhol is, de azt hiszi, hogy eddigi 
biztosítása nem elég ahhoz, hogy családjáról kellően gon­
doskodva legyen, vegyen ki egy biztosítást a Verhovay Egy­
letnél is. Ez mindig pénzt ér, életében is.

A Verhovay Segély Egylet saját vagyona több, mint
másfél millió dollár.

Bővebb felvilágosítást bármelyik fióknál kaphat, vagy 
Írjon az alábbi cimre:

Verhovay Aid Association
345 FOURTH AVENUE

r^Az amerikai magyar egyleteknél eddig az a szokás £ 

volt, hogy ha valaki három hónapon át nem fizette meg a 
havidijait, kitörülték a tagok sorából, s ha mindjárt tiz vagy J* 
húsz évig is volt tag, semmi nélkül maradt — összes befize- 
tett pénze elveszett az ő számára.

Az amerikai munkaviszonyok között gyakran előfor- < 
dúl, hogy egyesek, sőt egész foglalkozási ágak sztrájk, vagy 
más okok miatt hosszú hónapokon keresztül munka nélkül '' 
maradnak. Ilyenkor a mindennapi kenyérre is alig jut, nem- 
hogy egyébre telnék. Nem csoda, ha az illető tagsági dijat £ 
se tud fizetni. És ha három hónapon át elmulasztja a fize- j' 
tést, irgalom nélkül, könyörtelenül kitörlik egyletéből. $

Ezt a szokást eddig úgy hívták, hogy testvériség.
A Verhovay Segély Egyletről, amely először szakított £ 

ezzel a szokással, azt mondják, hogy elhagyta a testvériség! '' 
alapot. Nos hát ha a régi szokás testvéries volt, ezzel a '' 
testvériességgel a Verhovay Egylet csakugyan szakított. A xv 
Verhovay Egyletnél ezután nem az önhibáján kívül kima- !' 
radt, szerencsétlenül járt testvér nehezen befizetett és kény- J* 
szerűségből otthagyott pénzéből gazdagodnak a bennma- 'v 
radt testvérek.

A Verhovay Egyletnél ezután a tagsági igazolvány 'í 
pénzt ér már a tag életében. Ha valaki nem tudja tovább 
fizetni a tagsági dijakat, nem veszíti el addigi befizetéseit, 
hanem

a) vagy készpénzben megkaphatja annak tartalékát; V
b) vagy továbbra is egész haláláig biztosítva marad £

egy bizonyos kisebb összeg erejéig (ami arányban áll eddi- J 
gi befizetéseivel) ; 'í

c) vagy pedig továbbra is biztosítva marad az egész £ 
\ eredeti biztosított összegre egy bizonyos ideig (ami arány-

ban áll addigi befizetéseivel.) !*
Emellett egy éven belül bármikor megújíthatja bizto- í' 

V; sitását a régi feltételek és dijak mellett. 1
A Verhovay Egyletnél a következő módokon lehet biz- v 

^ tositást kötni, fel $3,000-ig: 5
V A) Egész életen át fizetendő biztosítás (halálkor ese- 'í
$ dékes.)

B) Húsz éven át fizetendő biztosítás (halálkor esedékes.)
£ C) Húsz éves eléréses biztosítás, amelynél a tag maga V

készpénzben megkapja a biztosított összeget, ha a 20 évet V 
eléri, ha pedig korábban elhal, kezdeményezettei mindjárt V 

V; a halálkor. $
'í D) Harminc éves eléréses biztosítás (mint az előbbi.) V

$
tag a tag-

I
PITTSBURGH, PA.
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SZÓT KÉREK!
ARÁCSONY előtt a magyar tar­

lót jártam itt holmi kalász-sze­
dés irányában. Magyarország egyes 
vidékein mezgerélésnek hívják ezt a 
tarlón való kalász-keresést, amit a 
szegény ember gyereke végez otthon 
mezítláb járván az éles tarlót azért, 
hogy felszedhessen itt-ott tarlón fele­
dett kalászokat. Hát én is így mer­
ger éltem végig az amerikai magyar 
tarlót ha testileg nem is, de lelkileg 
mezítlábasán.

Régóta csinálom már itt ezt a mez. 
gerélést, mert a Dongónak csak az 
jut, amit — szemrehányás nélkül le­
gyen mondva — a helyi lapok, a napi 
újságok és a kalendáriumok ottfeled­
tek véletlenül a tarlón. Nem mond­
hatnám, hogy valami nagyon lélek­
emelő vagy gazdaságos dolog az ilyen 
mezgerélés, de aki kévéket nem köt­
het, kereszteket nem rakhat, annak 
csak a kalászkereső mezgerélés ma­
rad úgy itt, mint odaát.

Gondoltam, hogy majd a Dongó 
újévi számára összeszedek egypár új­
évi jókívánságot, miután a kévék és 
keresztek során már előzőleg túlestek 
a többi kenyeresek. A bolházásnál is 
lasubb dolog ez a mezgerélés, de az­
ért Detroitot és Toledot végig tarlóz­
tam. Hogy milyen eredménnyel, azt 
kiki megláthatja a Dongó jelen szá­
mában.

Annyi bizonyos, hogy asztagra va­
ló nem került belőle, de nagy kará­
csonyi meglepetés ért Toledoban s 
ez a meglepetés volt az én egyedüli 
karácsonyi ajándékom. A toledoi ma­
gyar negyed lakosai többnyire sze­
gény emberek, az üzletesek nagyobb

részét se veti fel a pénz. De ezekben 
a toledoi magyarokban van még va­
lami a régi magyar virtusból. A tole­
doi magyar üzletembernek igazán 
nincs szüksége a hirdetésre, mert hi­
szen ott még azt is tudják egymásról 
az emberek, hogy kinek mikor tojt a 
tyúkja. Es mégis a toledoi magyar üz­
letemberek voltak azok, akik minden 
különösebb szorongatás nélkül húz­
tak egy-egy marékra való kalászt a 
mezgerélő magyar újságosnak. És ezt 
sose feledem el a toledoi magyarok­
nak. Nem a pénzért, hanem inkább 
a magyar virtusért, hanem inkább a 
lélekért, amivel azt adták. És a sok­
szor csak úgy félvállról említett tole­
doi magyaroktól tanulhatnának egy 
kis virtust, egy kis magyar becsületet 
a másféle nagyon parádézó magya­
rok.

Egyébként pedig elmúlt a kará­
csony. A hátralékosok tovább is hall­
gattak hűségesen. Egypár magyarnak 
jutott csak eszébe a Dongó s ezeknek 
külön is köszönetét mondok. De kü­
lönösen is köszönetét mondok Völgyi 
Gyulának, aki évek óta minden ka­
rácsony előtt beküldi 25 dolláros 
checkjét egy csomó előfizetőért, kö­
szönet Chetneki József földimnek, aki 
New Yorkból és Dvorák Józsefnek, 
aki Bedfordról küldöft be jónérány 
előfizetőt. Köszönet egyáltalán mind­
azoknak, akik nem feledkeztek meg 
az amerikai magyar tarlót olyan ré­
gen járó magyar újságosról.

Boldog ujesztendőt kívánok mind­
nyájuknak!

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY.

Magyar védelem
A Szabó János védelmére alakult 

nagybizottságtól vettük és alább ad­
juk a következő felhívást:
IGEN TISZTELT URAM:—

Szabó János 19 éves akroni ma­
gyar fiút, elsőfokú gyilkosság miatt, 
halálra Ítélte az esküdtszék.

Szabó a vádat mindig tagadta és 
nincs HATÁROZOTT bizonyíték ar­
ra, hogy a gyilkosságot ő követte el. 
A védelem mindent elkövet, hogy az 
igazságot felderítse és Szabó János 
életét megmentse. Ebben a munká­
ban külön bizottság támogatja a vé­
delmet. És ez a bizottság, az Ameri­
kai Polgári Kör felszólítására, az ak­
roni magyar szervezetek küldötteiből 
alakult meg.

A bizottság, a védelem erkölcsi tá­
mogatása mellett, országos arányú 
gyűjtést is rendez a költségek előte­
remtésére. S ilyen természetű per sok 
ba kerül. Elhatároztuk tehát, hogy 
minden nagyobb és ismertebb orszá­
gos és helyijellegü magyar szerveze­
tet csatlakozásra szólítunk fel. Kér­
jük Önöket is, rendezzenek gyűjtést 
erre a célra és az összegyűjtött ösz- 
szeget szíveskedjenek mielőbb erre a 
címre elküldni: Akroni Hírlap, 313 
S. High St., Akron, 0.

Mggyőződésünk, hogy a Szabó Já­
nos védelmére alakult bizottság fel­
fogását és törekvéseit önök is helyes­
lik. Ismételjük, hogy Szabó bűnössé­
ge nem egészen bizonyos. Nem hagy­
hatjuk magára ebben az élethalál 
harcban. Ha megmentésére semmi 
sem történne és ártatlansága akkor 
sülne ki, amikor már elvette fiatal 
életét a törvény, akkor az ő halála 
minden Amerikában élő magyarnak 
örök szégyene maradna.

Igaz tisztelettel, a bizottság ne­
vében:

TARNÓCY ÁRPÁD,
az Akroni Hírlap szerkesztője.

J. E. MŰSZER,
a bizottság elnöke.

8 NAP A TENGEREN
Magyarországba

vagy onnan Ide
BRÉMÁN AT

A legnagyobb és legyorsabb 
néihet hajén, a

COLUMBUS-ON
vagy e vonal más hajéin. 
Kizárólag csinos 8. osztályú 
Stateroemek. Leszállított 
áru körutazás! hajójegyek. 

Felvll4goilt4»«rt forduljon 
a helyi leynlkhsz, vág;

82 Broadway, New Yerk 
NORTH GERMAN

LLOYD

. - ; , ,.-d|
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Talány
MI EZ?

VIZ
VIZ

VIZ VIZ VIZ 
VÍZ 
VIZ 
VÍZ

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1928 január 16.
A november 15-ki számban közölt 

talány megfejtése:
KÉTSZÍNŰ

Helyes megfejtést küldtek be a 
következők:

Andrin Antalné, Nagy János, Pi- 
riczky Mihályné, Kovács József, Smit 
K., Benkő Béla.

A jutalmul kitűzött könyvet Ko­
vács József (Chicago) nyerte meg.

Bélák Lajos
504 SO. HARRINGTON ST., 

Detroit, Mich.

Blumenthal Jenő
832 SOUTH WEST END AVE. 

Detroit, Mich.

Füzy József
521 SOUTH WEST END AVE. 

Detroit, Mich.

Eöry Pál
8124 VANDERBILT STREET, 

Detroit, Mich.

Jóna János
8111 VANDERBILT AVE., 

Detroit, Mich.

FÖLDIKÉM!

A száraz fináncok kívánjanak ne­
ked boldog újévet, ha potyán olvasod 
a Dongót.

Hegedűs Pál
KÖZJEGYZŐ

517 RIDGE ROAD
LACKAWANNA, N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyeket miden 
vonalra. — Aki pedig nyakmere­
vedésben van, az kaphat nála be- 

dörzsölésre finom olajat.

Holló József
7000 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.

Horváth Ferenc
8918 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.

Várady Gyula

9062 SO. DEARBORN AVE., 

Detroit, Mich.

Körmendy Leó
8129 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.

A ’’Dongó” postája
Boldog ujesztendőt kívánunk a 

Dongó olvasóinak, még a hátraléko­
soknak is. Reméljük, hogy az újévben 
megemberelik magukat.

Cs. J. Köszönet a 15 betegért. A 
tréfát kidongjuk.

M. S. A lapot elküldtük, a tréfát 
kidongjuk.

P. J. A Dongó is meg Samu is kö­
szönik a küldeményt.

B. A. A betegekért is meg a tré­
fákért is köszönet.

Hátralékosok. Jelen számával 26-ik 
évfolyamába lép a Dongó, jó lesz te­
hát belépni azokkal a hátralékos be­
tegekkel.

Pittsburgh!. Sose mérgelődjék. Hát 
mit változtat a dolgokon az ilyen kis 
pimaszkodás.

Többeknek. A jókívánságokért kö­
szönet. Hasonló jókat kívánunk.

Ann 1 <■ • I ,»•Dongo képviselői
ALPHA. N. J.: Varga András. 
AURORA, ILL.: Fodor K. József. 
AKRON, O.: Ignácz István. 
ALLIANCE, O.: Szabó Károly. 
ALLENTOWN, PA.: Dravetz József. 
BETHLEHEM. PA.: Pagáts István. 
BUFFALO, N. Y.: Tóth Ferenc. 
BRIDGEPORT, CONN.: Rakatzky M. 
CHICAGO, ILL.: Laky Béla. 
CLEVELAND, O.: Bazsó András. 
COLUMBUS, 0.: Mrs. M. Oláh. 
DAYTON, 0.: Pohl János.
DONORA, PA.: Turfa Sándor. 
DUQUESNE, PA.: Sápos M. J. 
FRANKLIN, N. J.: Bene András. 
HOMESTEAD, PA.: Nagy József. 
KULPMONT, PA.: Marosi György. 
MILWAUKEE, WIS.: Beleznay F. 
NEW YORK: Chetneki József.
NEW CASTLE, Pa.: Bumbulucs J. 
NORTHAMPTON, Pa.: Princz Lőrinc 
PITTSBURGH, PA., környéke: An- 

daházy A. Sándor. 
PHILLIPSBURG, N. J.: Németh 

Zoltán.
BERTH AMBOY, N. J.: Illés W. 

Balázs.
PITTSBURGH, PA.: Vezendy Imre. 
ROEBLING, N. J.: Agócs József. 
SHARON, PA.: Kuti Tamás. 
SPRINGDALE, Pa.: Mrs. Jos. 

Magyar.
ST. CLARSVILLE, 0.: Kovách János 
TOLEDO, 0.: Mészáros János. 
TORRINGTON, Conn.: Batcho János. 
TRENTON, N. J.: Rinyu György. 
WINDBER, PA.: Sütő János.

Boldog ujesztendőt
kívánnak barátaiknak, ismerőseiknek és üzletfeleiknek a 

következő magyar üzletemberek Detroitban:
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16-ik oldal DONGÓ l-ső szám

Boldog Ujesztendőt
kíván az egész amerikai

MAGYARSÁGNAK A

KA UFMANN'S
PITTSBURGH! NAGY ÁRUHÁZ

Magyar Osztálya
Amikor köszönetét mondunk a múlt évben tanúsított támo­

gatásért, a jövőre is kérjük ezt a

magyar barátságot
Legyen minden amerikai magyar lehetőleg boldog és meg­

elégedett az ujesztendőben.

BEVÁSÁRLÁSAIT VÉGEZZE EZUTÁN IS A

Magyar Osztály
közvetítésével éppen úgy, mint a múltban.

THE BIG STORE'
5* AVE. SMITHFIELD & DIAMOND STS.

PITTSBURGH, PA.


